
 
 

 
 

menu świąteczne  I christmas menu  
 

 

PRZYSTAWKI  I APPETIZERS  
 

Śledź I Herring  
62  

wafel ziemniaczany, zielone jabłko, sałatka ziemniaczana oraz śmietana ze Strzałkowa  
potato wafer, green apple, potato salad and Strzałkowo sour cream  

 
ZUPA  I SOUP  

 
Kwaśny Barszcz  I Sour Borscht  

46  
uszka z borowikami oraz konfitura z cebuli  

porcini dumplings and onion confit  

 
DANIA GŁÓWNE  I MAIN COURSES  

 
Kulebiak  I Kulebiak  

89  
kulbin, sos grzybowy oraz kapusta z czarną kurką  

atlantic wolffish, mushroom sauce and cabbage with black chanterelle  
 

Pierogi  I Pierogi  
74 

confitowana kaczka, wiśnie w porto, palone masło oraz jałowiec  
confit duck, port -braised cherries, browned butter and juniper  

 

DESER  I DESSERTS  
 

Karpatka I Karpatka  
43  

krem chałwowy, słony karmel oraz pistacje  
halva cream, salted caramel and pistachios  

 
 
 



 
 

Jeżeli mają Państwo jakiekolwiek nietolerancje lub alergie, prosimy o informację.  
If you have any food allergies, please inform us while ordering.  

Szczegółowa lista alergenów znajduje się pod kodem QR zamieszczonym poniżej.  
For detailed allergen information, please scan the QR code below.  

 

 
 

Ceny podane są w polskich złotych i zawierają podatek VAT.  
Menu prices are in Polish zloty and include VAT tax.  

Informujemy, że do rachunku zostanie doliczona opłata serwisowa  
w wysokości 12% jego wartości, przeznaczona dla zespołu.  

Please be advised that 12% service charge will be added  to the bill and will be shared   
directly with our team.  


